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Kurbelwellenghäuse CarteCrakcaseCarterCarter boite de vitesse D13.1.82311

Kurbelwellenghäuse CarteCrakcaseCarterCarter boite de vitesse G13.1.82412

Dichtung JuntaPackingGuarnizioneJoint de boite de vitesse13.1.82113

Eingangswelle Eje de entradaInput shaftAlbero entrataArbre d'entrée13.2.29114

Dichtung auslaß OR Junta OROR PackingGuarnizione ORJoint OR13.2.19225

Träger SoporteSupportSupportoPlaque arrêt de gaine sur boite13.1.82716

Schraube TornilloScrewViteVis sans bille13.2.29317

Hebelführung Guia planciaLever guideCierreGuide levier13.2.18518

Pfropfen TaponPlugTappoBouchon13.2.25719

Zwischenwelle Eje intermedioIntermediate shaftAlbero intermedioArbre intermédiaire13.2.196110

Balg FuelleBellowsSoffiettoManchon coulissant13.2.197111

Zahnrad Vorwärtsgang Eng.Marcha adelanteForward gearIngranaggio Marcia avantiPignon marche AV13.2.195112

Zahnrad Rückwärtsgang Eng. De marcha atrasReverse gearIngranaggio RetromarciaPignon marche AR13.2.199113

Ring AnilloRingAnelloBague13.2.200114

Lager CojineteBearingCuscinettoRoulement13.2.194215

Kette CadenaChainCatenaChaine13.2.198116

U.scheibe ArandelaWasherRondellaRondelle sur boite13.2.186217

Entlüftungsventil Valvula de escapeAir valveValvola di sfiatoEvent BV13.1.822118

Lager CojineteBearingCuscinettoRoulement13.1.618119

Lager CojineteBearingCuscinettoRoulement13.1.754220

Lager CojineteBearingCuscinettoRoulement13.1.634221

Pfropfen TaponPlugTappoBouchon13.2.211222

Schraube TornilloScrewViteVis HM6-40/40 Z-B00.2.058923

Mutterschraube TuercaNutDadoEcrou nylstop HM600.3.061924

U.scheibe ArandelaWasherRondellaRondelle13.2.210225

U.scheibe ArandelaWasherRondellaRondelle13.2.214126

Splint GrupillaSplit pinCoppiglia elasticaGoupille élastique13.2.189227
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Circlips CirclipsCirclipsCirclipsCirclips13.2.182128

O-ring Anillo ORRingAnello ORBague d'étanchéité13.2.202229

O-ring Anillo ORRingAnello ORBague d'étanchéité13.2.190130

Ose AroRingAnelloAnneau13.2.183131

Paßfeder PasadorKeyChiavettaClavette13.1.459132

Wählerswelle Arbol selectorSelector shaftAlbero selettoreArbre selecteur13.2.187133

Komplette Ausgleichsgetriebe Differencial completoDifferential assemblyDifferenziale completoKit différentiel 1/1113.2.298134

Lager CojineteBearingCuscinettoRoulement13.1.619135

Zweite Umsetzung Getriebe Engranaje 2nda reduccionSecond reduction gearIngranaggio seconda riduzioneEngrenage 2ème réduction13.2.219136

Puffer Silent-blocSil.blokSilentblocSilentbloc BV 44213.1.832137

Öse / Getriebe Aro / TransmisionRing / TransmissionAnello / cambioAnneau / Transmission14.1.041238
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